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I cuscinetti combinati FARO sono particolarmente adatti per essere impiegati nei montanti dei carrelli
elevatori ed in ogni altro sistema di traslazione e movimentazione dove si impiegano dei profili.

La particolare conflgurazione del cuscinetto combinato permette, infatti, un'ottimale suddivisione dei
carichi esterni agenti sul cuscinetto stesso, che vengono ripartiti tra il cuscinetto principale di guida
longitudinale ed il rullo di contrasto laterale.

In questo modo A assicurata la migliore distribuzione dei carichi con una notevole riduzione delle
pressioni specifiche sul profilo che pertanto d meno soggetto ad usura.

1l cuscinetto combinato presenta una notevole faciliti di montaggio, poich6 d gie pronto per essere
saldato sul profilo dopo essere stato inserito nel foro di alloggiamento.

FARO combined bearings have been designed to meet the technical requirements of fork lift mast
manufacturers but are also suitable for any other equipment where a linear motion is required.

FARO combined bearings provide the best resolution of the external load into its components: the radial
load acts on the main radial bearing and the axial load acts on the side guide roller. This system allows
the longest life for bearing and profile, being minimized the specific pressure value between bearing and
beam.

Assembling of combined bearings is very easy: radial bearing and side guide roller are fitted in the bolt
which is ready to be welded to the beam.

FARO Kombirollen lassen sich besonders vorteilhaft in den Hubmasten sowie in jedem anderen
Bewegungs- und Transpodssystem, wobei die Verwendung von Profilen vorgesehen ist, einsetzen.

Die besondere Ausfrjhrung der Kombirolle ermogllcht die beste Verteilung der auf der Kombirolle
wirkenden Aussenbelastungen, die zwischen Hauptradi allager und SeitenfLihrungsrolle verteilt werden.
Diese Eigenschaften ergeben die beste Verteilung der Krefte sowie eine erhebliche Verminderung der
Anpressungen auf dem Profil und vedangern daher die Lebensdauer von Kombirolle und Profil.

Die FARO Kombirollen kdnnen leicht montiert werden: die Kombirollen sind auf dem Bolzen schon
montiert, der zur Einsetzung und zum Schweissen in der Gehdusebohrung bereit ist.

Les roulements combin6s FARO sont particulierement adapt6s pour 6tre employ6s dans le montage des
chariots 6l6vateurs et dans tout autre systdme de translation et de mouvement employant ce profil.

La configuration particulidre de ce roulement combin6 permet en effet une subdivision optimale des
charges externes sur le roulement m6me qu'ils r6partissent entre le roulement principal et le roulement
lat6ral oppos6 par voie longitudinale.

Avec ce type de proc6d6 est assur6 une meilleure distribution des charges avec une remarquable
r6duction de la pression sp6cifique sur le profil qui par cons6quent est moins sujet i l'usure.

Le roulement combin6 pr6sente une Temarquable facilit6 de montage puisqu'il est d6ji pr6t pour 6tre
soud6 sur le profll aprds avoir 6t6 ins6r6 dans un al6sage.



PRINCIPALI CARATTERISTICH E TECNICH E
Gli anelli esterni dei cuscinetti sono realizzati in acciaio da cementazione UNI 20 Mncr 5 con
durezza 50+2 HRc.

Gli anelli interni dei cuscinetti sono realizzati in acciaio UNI 100 Cr 6 con durezza 62-2 HRC.

I rulli sono del tipo a testa piana rettiflcata in acciaio UNI 100 Cr 6 con durezza 59-64 HRC.

I supporti sono realizzati in acciaio a basso tenore di carbonio facilmente saldabile.

Le tenute sono del seguente tipo: le serie 4.054 e seguenti e 4.072 e seguenti montano i

cuscinetti radiali con tenuta a Iabirinto e rulli laterali con tenute in gomma. I cuscinetti della serie
4.454 e seguenti montano icuscinetti radiali e laterali con tenute in gomma a labbro strisciante.

I cuscinetti vengono lubrificati in origine con grasso a gradazione 3
(es. Shell Alvania 3 -Esso Beacon 3 ).

MAIN TECHNICAL CHARACTERISTICS
Outer rings are made from case-hardened steel UNI 20 Mncr 5 hardened at 60+2 HRC.

Inner rings are made from bearing steel En 31 - SAE 52100 hardened at 62-2 HRC.

Cylindrical rollers have flat ground heads, made from En 31 - SAE 5Z1OO steel hardened at
59-64 HRC.

Welding bolts are made from low carbon steel.

Seal system is:
Series 4.054 and 4.072 have radial bearing with steel labyrinth and side guide roller with rubber
lips
Series 4.454 has both bearing with rubber lips sealing system (RS type).

Bearings are supplied lubricated with grease grade 3 (e.9. Shell Alvania 3, Esso Beacon 3).

TECHNISCI{E MERKMALE
AuBenringe sind aus Eisatzstahl UNI 20 MnCr 5 geh6rtet 60+2 HRC.

Innenringe sind aus Stahl DIN 100 Cr 6 gehiirtet 62-2 HRC.

Flachkopfige Rollen aus Stahl DIN 100 Cr 6 gehertet 59-64 HRC.

Abdichtsysteme: bei den Reihen 4.054 und 4.072 haben
Seitenfr.lh ru ng sro lle
bzw. Labyrinthdichtung und Dichtung aus Gummi. cummidichtlippen
Kombirolle Reihe 4.454 und Folgenden verwendet.

Bei der Montage werden die Kombirollen mit Schmierfett Grad 3
Beacon 3) beschmiert.

das Radiallager und die

werden fur beide Lager der

(2.B. Shell Alvania 3, Esso
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CUSCINETTI COMBINATI

NORME DI MONTAGGIO PER I CUSCINETTI COMBINATI
1) Alloggiamento del perno alesato.
2) Controllo ortogonalita asse/montante (il rullotto lavora in piano).
3) Perno fissato a struttura con saldatura elettrica a punti fino a formare il

cordone di saldatura.
Passaggi piuttosto veloci per evitare di riscaldare e far rinvenire gli anelli
dei cuscinetti.
SI CONSIGLIA QUINDI DI OPERARE A CUSCINETTO SMONTATO.

4) Lubriflcazione con grasso al litio, consistenza NLGI 3.

COMBI BEARINGS

MOUNTING INSTRUCTIONS FOR COMBI BEARINGS
Bolt seating to be line bored.
Check orthogonality between axis and mast.
Bolt to be electrically dot welded so to create a weldline robe.
IT IS RECOMMENDED TO DISASSEMBLE THE BEARING IN ORDER TO AVOID
WELDING OPERATION TO RETEMPER RINGS.
Use lithium based grease lubricant, with an NLGI3 consistency.

KOMBIROLLEN

MONTAGEVORSCHRIFTEN FiiR KOMBIROLLEN
Den ausgebohrten Bolzen lagern.
Die Rechtwinklig keit Achse / Stander pr0fen.
l.4ittels Elektropunktschweissung den Bolzen auf der Struktur befestigen, bis Schweissnaht
entsteht.
Schnell vorgehen, um das Aufheizen und die Verfarbung der Laufringe zu vermeiden.
ES IST DAHER EMPFEHLENSWERT, BEI DEMONTIERTEM LAGER ZU
ARBEITEN,
Lith iu m - Fettsch m ie ru ng, NLGI 3.

ROULEMENTS COMBINES

NORMES DE MONTAGE POUR ROULEMENTS COMBINES:
1) Logement de l'al6sage.
2) Contr6le orthogonal de l'axe/montant (le roulement est travail16 e plat).
3) Axe fix6 A la structure par soudure 6lectrique i fins points pour former le cordon de

soudure.
Passages plut6t rapides pour 6viter de r6chauffer et faire revenir les bagues des
roulements.
IL EST CONSEILLE ICI D'OPERER SUR ROULEMENTS DEMONTES.

4) Lubriflcation avec graisse au lithium, consistance NLGI 3.

4)
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NOTA IMPORTANTE

CARICHI DI RIFERIMENTO
I valori delle capacite di carico C e Co indicati nelle tabelle a fianco di ogni tipo sono riferiti ai
normali concetti propri dei cuscinetti e quindi determinati in base alle normative ISO 287/f E 76.

1) Cid non esime dalla necessita di verificare il dimensionamento delle ruote in relazione ai
carichi radiali massimi ammissibili.
Di seguito per ogni tipo e dimensione vengono indicati tali valori.

IMPORiANT INFORMATION

REFERENCE LOADS
The values of load capacities C and Co shown in the tables in connection with each bearing type
refer to the normal concepts peculiar to bearings and therefore determined by norms ISO
287/1 E 76.

l) It is nevertheless necessary to verify the wheel dimensions according to the allowed
maximum radial loads.
The following table shows such values for each type and dimension.

WICHTIGE ANMERKUNG

BEZUGSBELASTUNGEN
Die C und Co Tragzahlwerte, die in den Tabellen bei jedem Typ angegeben sind, beziehen sich auf
die normalen Lagerbetreffenden Begriffe und sind deswegen gemeB den ISO 281/1 E 76
festgelegt.

1) Es ist jedoch erforderlich, die Rollenbemessung in Bezug auf die maximal erlaubten
Ra d ia lbe lastu ngen zu p rrjfen.

Die folgende Tabelle zeigt solche Werte fljr alle Type und Abmessungen.

REMAROUE IMPORTANTE

CHARGES DE REFERENCE
Les valeurs des capacit6s de charge c et co indiqu6s dans les tableau i c6t6 de chaque type de
roulement se r6f6rent aux concepts normaux propres des roulements, et sont donc d6termin6s
d'aprds les rdglements ISO 281/I E 76.

1) Il est de toute faEon n6cessaire de v6rifier le dimensionnement des roues par rapport aux
charges

radiaux les plus grands admissibles.
Le tableau suivant montre les valeurs pour chaque type et dimension.



TIPO 1 TIPO 2 TIPO 3 DIAMETRO B1 F rad (kN)

4.053 s2.5 13 5

4.454 4.O72 4.054 62 15 '7)

4.455 4.O7 3 4.055 70,r 8.6
4.456 4.O74 4.056 1) 8.9
4.457 4.075 4.O57 77.7 15 8.9
4.454 4.076 4.058 88.4 23 15,6
4.459 4.077 4.059 701,.2 20 15.5
4.460 4.O74 4.060 ro7 ,7 20 16.5
4.467 4.O744 4-067 707 ,7 20 16.5
4.462 4.O79 4.062 123 25 23.5
4.463 4.080 4.063 749 36 47.7
4.089 I tr5 JJ 55
4.09 0 190 40 58,8
4.Ogt 220 50 85
4.O92 250 53 r23
4.093 280 65 147
4.094 320 bU 183
4.09 5 340 a2 188
4.096 390 95 250

2)

2)

2)

Nel caso si desideri calcolare la durata teorica secondo le normative lso e verificare i

coeficienti di sicurezza statici (SO) come ruote d necessario, partendo dai valori tabellari C e
Co, tenere conto dei cedimenti elastici degli anelli esterni e determinare quindi le nuove
capacita'di carico Cw e Cow.

In tale caso preghiamo volere contattare FARO SPA.

If the theoretical life according to ISO norms has to be calculated, and the static factors of
safety (SO) as wheels have to be verified, the elastic yieldings of the outer rings, starting
from table values C and Co, must be taken into account, and the new load capacities Cw and
Cow have to be determined.

In this case please contact FARO SPA.

zur Berechnung der theoretischen Dauer nach den Iso Normen und der Pr0fung der
statischen Sicherheitsfaktore (SO) als Rollen ist es notwendig, von den Tabellenwerten C und
Co, die Einfederungen der Aussenringen zu berucksichtigen, und die neuen Tragzahlwerte Cw
und Cow zu bestimmen.

In diesem Fall kontaktieren Sie bitte die Fa. FARO SPA.

Si on d6sire calculer la dur6e th6orique d'aprAs les rdglements ISO et v6rifier les coefficients
de s0ret6 statiques (SO) comme roues il est n6cessaire, en partant des valeurs du tableau C

et co, de prendre en consideration les fl6chissements 6lastiques des bagues ext6rieurs et
donc d6terminer les nouvelles capacit6s de charqe cw et cow.

En ce cas veuillez contacter FARO SPA.

2)
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1 perno shaft
z a neilo interno inner ring
3 tenuta in gomma rubber seal
4 anello di tenuta oil seals

5 pernetto pin

6 ru llino need le

7 ra lla front washer
8 vite screw
9 rullotto side roller

10 rullo ro lle r

11 anello esterno outer ring

1 arbre bolzen

2 Bague interi6ure rn nen fl n9

3 Protection en
cautchouc

gummidichtubing

4 Bague d'6tanch6it6 dichtring

5 pivot bolzen

6 a ig u ille na del

7 rondelle s heibe

8 vts sch raube

I ro u leme nt ro lle

10 rouleaux ziylinderrolle

LT Bague ext6rieure auBenring
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Il disegno mostra i dettagli del cuscinetto combinato registrabile con perno eccentrico.
Le pit importanti caratteristiche sono:

1. perno eccentrico con zigrinatura sulle testate per impedirne la rotazione

2. eccentricite del perno compresa, a seconda dei tipi da 0,75 a 2,5 mm. Nella tabella
dimensionale sono riportati i valori minimi e massimi che la quota h (larghezza del cuscinetto)
pud assumere in funzione dell'eccentriciti prescelta.
Il particolare disegno della zlgrinatura consente di ottenere 10 posizioni intermedie tra ivalori
minimi e massimi indicati.

3. sistema di tenute di entrambi i cuscinetti con guarnizioni in gomma che assicurando la tenuta
"long life" non richiedono la lubrificazione del cuscinetto.

La registrazione awiene con tre semplici operazioni:

1) smontaggio della ralla frontale
(non A necessario lo smontaggio delle tenute o Io sfilamento del perno dal rullo)

2) estrazione, rotazione e reinserimento del rullo di guida laterale insieme al suo perno

3) montaggio della ralla frontale

The drawing shows the details of FARO adjustable combined bearing with eccentric pin.
The most important features are:

1. eccentric pin with straight knurling on the ends, to prevent its rotation

2. eccentric values are from 0,75mm to 2,5mm according to bearing size. The table shows the
minimum and maximum values of "h" dimension (bearing width): 10 intermediate steps are
included in this range

3. sealing system for both bearings is made by rubber seals which assure "long life" lubrication.

The bearing adjustment is obtained by the following easy operations:

1) disassembling of front washer
( it's not necessary to disassemble the seals or extract the bolt from the roll )

2) pulling-out, rotation and insertion of eccentric pin and side guide roller

3) assembling on front washer
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ROTELLE E RULLI DI CONTRASTO

TRACK ROLLERS

STUTZROLLEN

GALETS ET GALETS DE CONTRAINTE



ROTELLE E RULLI DI CONTRASTO

La principale caratteristica di questa serie di rotelle d I'elevato spessore dell'anello esterno, adatto per
sopportare quindi le alte pressioni speciflche e gli urti che derivano dall'impiego di questi cuscinettl come
rulli di pressione, seguitori di camme, rotelle per convogliatori, cuscinetti per montanti di carrelli
elevatori.
Altre importanti caratteristiche di questi cuscinetti sono:

Anello esterno con doppio bordo di ritenuta dei rulli, ricavati integralmente ed accuratamente
rettificati per rendere adatta la rotella a sopportare carichi comprendenti anche componenti
assiali. L'anello ha solitamente una bombatura sull'esterno per migliorare le condizioni di
funzionamento in presenza di carichi gravosi ed eliminare cosi le concentrazioni di carico sulle
fasce laterali della pista. A richiesta possono essere fornite rotelle con superficie esterna
cilindrica.

Anello interno con fori e canali di adduzione del lubrificante.

Ralle rettificate che insieme ai lamierini di tenuta in acciaio montati forzati sull'anello esterno
formano un sistema di protezione a labirinto.

Pieno riempimento di rulli cilindrici a testa piana rettlflcata,

Tolleranza di esecuzione secondo la classe normale con possibilit} di esecuzione speciale
secondo la classe di precisione P5 (DIN 620).

I valori delle capacitA di carico riportati in tabella sono riferiti all'impiego delle rotelle come
cuscinetti e sono calcolati secondo le norme ISO zAUI e ISO 76.

TRACK ROLLERS

The main feature of this series of rollers is the major thickness of the external ring, therefore suitable for
supporting the high speciflc pressures and bumps which are typical in the use of these bearings as
pressure rollers, cam followers, rollers for conveyors, bearings for lift truck columns.
Other im portant features include:

Outer ring with double roller seal border, entirely machined in and accurately ground to adapt the
bearing for supporting loads including axial components.The ring normally has a crowning on the

outside to improve functioning conditions in the presence of heavy loads and to eliminate load
concentration on the sides of the track,
Rollers with parallel outer surfaces can be supplied upon request.

Inner ring with holes and channels for lubrication feed.

Ground crowns which together with steel seal plates which are shrunk onto the outer ring form a
labyrinth protection system.
Full packing of parallel rollers with ground flat heads.

Normal class manufacturing tolerance with possibility special precision as per class P5 (DIN620).

The values of load capacity given in the table refer to idling pins used as bearings and are
calculated as per ISO zBt/I and ISO 76 standards,
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PERNI FOLLI

CAM FOLLOWERS

KURVENROLLEN

GALETS DE CAME SUR AXE
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PERNI FOLLI

La principale caratteristica di questa serie di rotelle d I'elevato spessore dell' anello esterno, adatto a
sopportare le alte pressioni specifiche e gli urti che caratterizzano I'impiego di questi cuscinetti
(es.seguitori di camme e rotelle).
Altre importanti caratteristiche sono:

Anello esterno con doppio bordo di ritenuta dei rulli, ricavati integralmente ed accuratamente
rettificati per rendere adatto il cuscinetto a sopportare carichi comprendenti anche componenti

assiali.
L'anello ha solitamente una bombatura sull'esterno per migliorare le condizioni di funzionamento
in presenza di carichi gravosi ed eliminare cosl le concentrazioni di carico sulle fasce laterali della
pista.
A richiesta possono essere forniti anelli con superficie esterna cilindrica.

Perno con gambo filettato, un bordo di guida dei rulli ricavato integralmente e pista di rotolamento
temprata. Nella parte frontale 6 prevista una sede per chiave esagonale oppure a richiesta anche un
taglio per cacciaviti.

Lamierini di tenuta in acciaio montati forzati sull'anello esterno per formare un sicuro sistema di
protezione a labirinto.

Pieno riempimento di rulli cilindrici a testa piana rettificata.
Canali e fori di lubriflcazione nel perno.
Tolleranza di esecuzione secondo la classe normale con possibilitA di esecuzione speciale secondo
la classe di precisione P5 (DIN620).
I valori di capacita di carico in tabella sono riferiti all' impiego dei perni folli come cuscinetti e
sono calcolati secondo le norme ISO 281/l e ISO 76.

CAM FOLLOWERS

The main feature of this series of rollers is the major thickness of the external ring, designed to support the
high speciflc pressures and bumps which are typical in use of these bearings (e.g. cam followers and
rollers). Other important features inciude:

Outer ring with double roller seal border, entirely machined in and accurately ground to adapt
the bearing for supporting loads including axial components. The ring normally has a crowning
on the outside to improve functioning conditions in the presence of heavy loads and to
eleminate load concentration on the sides of the track. Rings with parallel outer surfaces can be
supplied on request.

Journal with threaded shank, a machined in roller guide edge and tempered rolling track. On the
front part there is a seat for Allen keys or, on request a slit for a screwdriver.

Steel seal plates assembled by shrinkage on the outer ring to form a secure system of labyrinth
protection.

Full packing of parallel rollers with ground flat heads.
Channels and lubrication holes in the pin.
Normal class manufacturing tolerance with possibility of special precision as per class P5

(DrN620).

The values of load capacity given in the table refer to idling pins used as bearing and are
calculated as per ISO 287/l and ISO 76 standards.
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